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Each year, the United States honors the contributions that Hispanics/Latinos have 
made to our country by celebrating Hispanic Heritage Month from September 15th 
to October 15th. During this time, we celebrate the histories, cultures and contri-
butions of Latinos whose ancestors came from Spain, Mexico, the Caribbean and 
Central and South America. This nation was built on the ingenuity and the infusion 
of new blood that immigrants bring with them from all corners of the world. As the 
political climate changes, there appears to be less tolerance toward other cultures in 
our nation. We firmly believe that the dream of our forefathers is still alive and well in 
these tumultuous times in these United States of America and that no fringe groups 
will sow chaos in this cherished tradition of tolerance. Let’s welcome our friends 
of neighbors of Hispanic/Latino heritage and celebrate our diversity one more time 
during Hispanic Heritage Month!

Cada año, los Estados Unidos rinde homenaje a las contribuciones que los his-
panos/latinos han rendido a este país durante el Mes de la Herencia Hispana del 
15 de septiembre al 15 de octubre. Durante este tiempo, celebramos las historias, 
culturas y contribuciones de los latinos cuyos antepasados vinieron de España, 
México, el Caribe y América Central y del Sur. Esta nación ha sido construido sobre 
el ingenio y la infusión de sangre nueva que los inmigrantes trajeron consigo de to-
dos los rincones del mundo. A medida que el clima político cambia, parece que hay 
menos tolerancia hacia otras culturas en nuestra nación. Creemos firmemente que 
el sueño de nuestros antepasados sigue vivo durante estos tiempos tumultuosos 
en estos Estados Unidos de América y que ningún grupo marginal sembrará caos 
en esta acariciada tradición de tolerancia. ¡Demos la bienvenida a nuestros amigos 
y vecinos de herencia hispana/latina y celebremos nuestra diversidad una vez más 
durante el Mes de la Herencia Hispana!

HISPANIC HERITAGE MONTH

MES DE LA HERENCIA HISPANA
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AUGUST COUNCIL MEETINGS:

August 16, 2017
@7:00pm

Thanks to all who came out to make this event a success. It 
wouldn’t have been possible without the planning and hard 

work by many. 
Thank you TEAM Brentwood!

Gracias a todos que participaron y hicieron de este evento un éxito. No habría sido 
posible sin la planificación y el trabajo duro de muchos.

Gracias, EQUIPO Brentwood!

DÍA DE BRENTWOOD 2017

2017BRENTWOOD DAY

The Mayor and Council invite you to Movie Night in the Park on Friday, August 11th at 8:30 PM.  Bring 
your blankets and lawn chairs and enjoy this family night of fun in our community.  Popcorn will be 
served but feel free to bring your own food and beverages.

La alcaldesa y el concejo lo invitan a la noche de película en el parque el viernes, 11 de 
agosto a las 8:30 PM. Traiga sus mantas y sillas de jardín y disfrute de esta noche familiar 
de diversión en nuestra comunidad. Habrá palomitas de maíz, pero puede también traer su 
propia comida y bebidas.

MOVIE NIGHT

NOCHE DE PELÍCULA

SEPTEMBER COUNCIL MEETINGS:
Special Meeting September 6, 2017

6:00PM
September 20, 2017 

@7:00pm
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La municipalidad de Brentwood quiere dar la
bienvenida a la asociación de bomberos y equipos de 
rescate voluntarios del condado de Prince George al 
celebrar su convención no. 95 que sera organizada 
por la Estación 55 de Bomberos Voluntarios de Brent-
wood. El público está invitado a los siguientes even-
tos en la Estación no. 55 de Bomberos:

Sábado, 16 de septiembre a las 12:00 del mediodía – 
	 Rodeo, extricación de vehículos y juegos 
Domingo, 17 de septiembre a las 12:00 del mediodía – 	
	 Batalla de cubetas, brigada de baldes 
Sábado, 23 de Septiembre a las 10:00 de la mañana – 	
	 Desfile (comienza en la Escuela Primaria Thomas 
Stone y termina en la antigua estación de bomberos en 
Avenida Utah)

POR FAVOR, ÚNASE A NOSOTROS PARA AGRADECER 
A LOS VALIENTES HOMBRES Y MUJERES QUE PONEN 

SUS VIDAS EN RIESGO CADA DÍA PARA SERVIR Y 
PROTEGER NUESTRAS COMUNIDADES.

CONVENCIÓN 95 ALOJADO POR BRENTWOOD

The Town of Brentwood wants to welcome the 
Prince George's County Volunteer Fire & Rescue 
Association as they celebrate their 95th conven-
tion hosted by Station 55 Brentwood Volunteer Fire 
Department. The public is invited to come out to 
watch the following events at Fire Station 55: 

Saturday, September 16th at 12 Noon - 
	 Rodeo,Vehicle Extrication and Corn Hole 
Sunday, September 17th at 12 Noon - 
	 Battle of the Buckets, Bucket Brigade 
Saturday, September 23rd at 10:00AM - 
	 Parade (Begins at Thomas Stone Elementary 	
	 and travels to Old Firehouse on Utah Ave)
	

PLEASE JOIN US IN THANKING THE BRAVE MEN 
AND WOMEN WHO PUT THEIR LIVES ON THE LINE 

EVERY DAY TO SERVE AND PROTECT OUR 
COMMUNITIES.

STATION 55 HOSTS 95TH CONVENTION 

September 16, 2017 21st Annual Port Towns Day
at Bladensburg Waterfront Park 

October 7, 2017 Brentwood International Day

VENDOR APPLICATIONS FOR INTERNATIONAL DAY 
WILL BE AVAILABLE ON THE WEBSITE OR BY CON-
TACTING THE TOWN CLERK AT 301.927.3344.

5th Annual District 47 – Family and Friends Cookout
Saturday, Sept. 9, 12:00 PM to 3 :00 PM 

Bartlett Park  - Brentwood 
Join us for free food, games, music and more! RSVP to 
ngrecco@house.state.md.us or leave a message at 
301-858-3340

5to Asado Anual del Distrito 47 con Familia y Amigos 
Sábado, 9 de septiembre, de 12:00 a 3:00 de la tarde 

En el Parque de Bartlett  - Brentwood. 
Venga para comida gratis, juegos, música y mucho más! 
Si desea mas informacion favor comunicarse a ngrecco@
house.state.md.us o deje un mensaje al 301-858-3340.

16 de septiembre de 2017 –  
21o Día de Port Towns 

Bladensburg Waterfront Park 

7 de octubre de 2017 – Día Internacional de Brentwood

LAS SOLICITUDES DE VENDEDORES PARA EL DÍA 
INTERNACIONAL ESTARÁN DISPONIBLES EN EL SITIO 
WEB O CON LA SECRETARIA DE LA MUNICIPALIDAD AL 
301-927-3344.

SAVE THE DATES GUARDE LAS FECHAS
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Hyattsville CDC on behalf of Landex 
Corporation, is accepting proposals 
for design and fabrication of 2 sculp-
turally-devised bus 
shelters for placement at 2 revitaliza-
tion sites on Rhode Island Avenue. To 
submit, 

applicants must first register their intent by calling/ 
emailing Hyatsville CDC to be briefed on the project 
parameters at 301.683.8267 (email at hyattsvillecdc.
org). Deadline to submit is September 29, 2017.

As a part of Prince George’s County’s Department of Environment’s (DOE) Pet Waste Management initiative, new 
pet waste stations will soon be installed in the Town of Brentwood. Through the initiative, the County has been 
trying to bring about awareness among pet owners about the importance of changing their personal behaviors 
and cleaning up after their pets.
The new Pet Waste stations are funded by the initiative at no cost to Brentwood. The pet waste stations are locat-
ed at strategic locations for the dog lovers. Please click on the link below to know the nearest location of the pet 
waste station in your community. https://tinyurl.com/petwastemap2017
The new doggie bag stations to be installed will provide you with bags to #scoopthepoop, as well as a lined re-
ceptacle to dispose of the used bags. The waste will then be collected and dropped at nearest landfill. Please be 
careful to wrap your pet’s poop so that it does not spill in the trash cans.  

For more information or materials, please contact the Town Hall.

La CDC de Hyattsville en nombre de Landex Corporation, 
está aceptando propuestas para el diseño y la fabri-
cación de dos paraderos de buses artísticamente talla-
dos para dos sitios de revitalización en la Avenida Rhode 
Island. Para presentarse, primero los solicitantes deben 
registrar su intención al llamando a 301-683-8267 o envi-
ar un correo electrónico a la CDC de Hyattsville para que 
se informe sobre los parámetros del proyecto (la direc-
ción de correo electrónico se encuentra en hyattsvillecdc.
org). La fecha límite para presentarse es el 29 de septi-
embre de 2017.

CALL FOR ARTISTS

NEW PET WASTE STATIONS IN THE TOWN OF BRENTWOOD

CONVOCATORIA ABIERTA PARA ARTISTAS

Members of the Brentwood Police Department would like to thank everyone for attending 
our Annual National Night Out. It may have rained on our parade but it did not dampen our 
spirit. Your support and participation is in this year’s festivities is sincerely appreciated as 
our Town and our Police Department work together to eliminate crime in our neighborhood.

Los miembros del Departamento de Policía de Brentwood quieren agradecer a todos por haber asistido a nuestro 
evento anual de National Night Out. Aunque llovió durante las celebraciones, mantuvimos nuestro espirito en alto. 
Agradecemos su apoyo y participacion. Las festividades de este año se agradecen sinceramente ya que la 
municipalidad y el Departamento de Policía trabajan juntos para eliminar el crimen en el vecindario.

FROM  THE BRENTWOOD POLICE DEPARTMENT

BRENTWOOD POLICE DEPARTMENT STATISTICS

DEL DEPARTAMENTO DE POLICIA DE BRENTWOOD

Week # of Calls BPD Responses PGC Responses
1 13 10 3
2 72 47 25
3 20 8 12
4 50 36 14
5 67 52 15

Totals 222 153 69
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● Approval of Peake Technology Upgrade proposal; 		
	 $2,300 up-front cost and $140 monthly for a year. 
● Approval of G&C Engineering Contract for $450 
● Approval of National Night Out budget 
● Approval of movie night budget in the amount of 		
	 #1,200 for August 11, 2017 
● Approval of Construction Phase RFP for the 
	 Brentwood Town Center 
● Approval of Variance for resident on Taylor street to have 
smooth side facing inward in their residential fence 
● Approval of the Smith Architect proposal in the amount 	
	 of $2,000 
● Approval of funding for Chief Althoff to attend the MD 		
Chiefs of Police Annual Conference 
● Approval of designated handicap parking space on 		
Upshur Street 
● Approval of Landex Community Outreach event 
on August 8th

● Aprobación de la propuesta de Peake para la actualización 		
	 tecnológica; $2,300 de costo inicial y $140 				 
	 mensuales por un año 
● Aprobación del contrato de construcción de G&C de $450 
● Aprobación del presupuesto del evento National Night Out 
● Aprobación del presupuesto de la noche de película en la 		
	 cantidad de $1,200 para el 11 de agosto de 2017 
● Aprobación de la fase de construcción de propuestas para el 		
	 centro municipal de Brentwood 
● Aprobación de la varianza para el residente en la calle 			
	 Taylor para tener el lado liso de la cerca residencial 		
	 que da a su casa 
● Aprobación de la propuesta del arquitecto Smith de un 		
	 monto de $2,000 
● Aprobación de fondos para que el Jefe Althoff asista a la 		
	 Conferencia Anual de Jefes de Policía de MD 
● Aprobación del espacio para estacionamiento para disca		
	 pacitados designado en la calle Upshur 
● Aprobación de actividad de divulgación a la comunidad 		
	 de la corporacion Landex

JULY COUNCIL ACTIONS

CODE ENFORCEMENT

OFICINA DE APLICACIÓN DE CÓDIGOS

ACCIONES DEL CONCEJO EN JULIO

Se requiere que todos las casas que se encuentran arrendados o alquilados tengan el certificado de riesgos de plomo y la 
licencia de alquiler de la municipalidad de Brentwood. § 50-9 Cualesquiera personas, sociedad o corporación que posea una 
propiedad ubicada en la ciudad de Brentwood, en la cual cualquier parte sea arrendada o alquilada por otra persona, asociación 
u organización, deberá registrar la propiedad ante la Secretaria, proporcionando el nombre, dirección y teléfono del propietario 
y la dirección de la propiedad arrendada o alquilada. Esta sección no se aplicará a cualesquiera personas propietarias de tales 
propiedades y que residen en el mismo. Por favor, póngase en contacto con la municipalidad para obtener una solicitud de licen-
cia de alquiler y para organizar una inspección.

All homes in Brentwood, that are leased or rented are required to have a Town of Brentwood Rental License and a Lead Certifi-
cate, if so required § 50-9 Any person(s), partnership or corporation owning property located in the Town of Brentwood, any part 
of which is leased or rented to another person, partnership or organization, shall register the property with the Clerk by providing 
the name, address and telephone number of the owner of the property and address of the property leased or rented. This section 
shall not apply to any person(s) owning such leased or rented property and residing thereon. Please contact the Town Hall to 
obtain a rental license application and to arrange a rental inspection.

Did you know that 80% of your household 
waste is Recyclable!! As a community, we 
have to do better to minimize what goes to 
the landfill to benefit the environment and 
our community. Contact the Town Hall for the 
list of acceptable items that can be recycled. 

Reminder: all trash cans must be covered with no overflow of 
garbage that prevents placement of a lid on the can. We all need 
to do our part so as not to attract wildlife and rats to feed on our 
property. Tall grasses, briars, brush and weeds are also a haven 
for rats to burrow. Town code (weed control) states that grasses 
of 12 inches or more are prohibited on any land in the town 
limits. Garbage, litter, abandoned vehicles, old appliances and 
indoor furniture, building and construction materials or other 
outside storage is prohibited on any land in the town limits. No 
outside open burning of trash and debris is allowed any where in 
the town limits (town code and county law).

¿sabía usted que el 80% de los desechos del hogar son reci-
clables? Como comunidad, tenemos que esmerar de minimizar 
lo que va al vertedero para beneficiar el medio ambiente y la 
comunidad. Contacte el ayuntamiento para la lista de artícu-
los aceptables que se pueden reciclar. Recordatorio: todas los 
contenedores de basura deben estar cubiertos y no debe haber 
exceso de basura que no permite cerrar la tapa. Todos necesi-
tamos hacer nuestra parte para no atraer la fauna y las ratas en 
nuestras propiedades. Cesped alto, zarza, cepillos y malezas 
son también lugares ideales para madrigueras de ratas. El códi-
go municipal (control de malezas) declara que los céspedes 
de 12 pulgadas de altura o más están prohibidos en cualquier 
propiedad dentro de los límites del municipio. Lotes limpios: el 
almacenamiento exterior de basura, residuos, vehículos aban-
donados, aparatos antiguos, muebles interiores y materiales de 
construcción están prohibidos en cualquier propiedad dentro de 
los límites del municipio. No se permite quemar de manera abi-
erta basura y escombros en cualquier lugar dentro de los límites 
del municipio. (código municipal y ley del condado).
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$5,000 Tax Credit for Student Debt Now Available Have 
you (or do you know someone who has) incurred at least 
$20,000 in undergraduate student loan debt and have at 
least $5,000 in outstanding undergraduate student loan 
debt remaining? If so, you are eligible for a tax credit of 
up to $5,000 on your 2017 personal income tax! As a 
result of legislation passed by the Maryland General As-
sembly, there is a new tax credit available for Maryland 
residents. You must 
● currently be a Maryland resident 
● have incurred at least $20,000 in total undergraduate 
student loan debt; 
● have at least $5,000 in outstanding student loan debt 
during the tax year for which you are applying. 

The deadline is September 15th to be eligible to receive 
a credit on this year’s taxes. The tax credit will also 
be available in future years. There are $5 million of tax 
credits available. Priority will be given to those with the 
highest ratio of student debt to gross income and then to 
those who graduated from an institution of higher educa-
tion in the state of Maryland. You can find out more about 
the tax credit and get an application form by going to: 
http://mhec.maryland.gov/preparing/Pages/StudentLoan-
DebtReliefTaxCredit.aspx . 

$5,000 de crédito fiscal para la deuda estudiantil está 
disponible. ¿Tiene usted (o conoce a alguien que ha 
incurrido) por lo menos $20,000 en préstamos estudian-
tiles de pregrado y tiene por lo menos $5,000 en pendi-
entes de préstamos estudiantiles de pregrado todavía? 
Si es así, usted puede solicitar un crédito fiscal de hasta 
$5,000 en su impuesto sobre la renta personal de 2017!
Como resultado de la legislación aprobada por la Asam-
blea General de Maryland, existe un nuevo crédito fiscal 
disponible para los residentes de Maryland.
Para obtenerlo, tiene que: 
● ser residente de Maryland actualmente; 
● haber incurrido por lo menos $20,000 en deuda total 
de préstamos estudiantiles; y 
● tener por lo menos $5,000 en deuda pendiente de 
préstamos estudiantiles durante el año fiscal para el cual 
está solicitando.

La fecha límite es el 15 de septiembre para ser elegible 
para recibir un crédito sobre los impuestos de este año. 
El crédito fiscal también estará disponible en los próxi-
mos años.

Hay $5 millones de fondos disponibles para créditos 
fiscales. Se dará prioridad a aquellos con la proporción 
más alta de deuda estudiantil a ingresos brutos y luego 
a aquellos que se graduaron de una institución de edu-
cación superior en el estado de Maryland.
Puede obtener más información sobre el crédito fiscal y 
obtener un formulario de solicitud al visitar: https://goo.
gl/dBLyKr. Si usted no tiene deuda de estudiante, corra la 
voz a sus amigos y familiares.

STUDENT DEBT RELIEF ALIVIO DE LA DEUDA ESTUDIANTIL



THE BRENTWOOD
PAGE 6 Lamplighter

With all the precipitation that we have had over the summer, this Councilman 
decided to see just how many of our storm water drains are clear of debris and are 
labeled with a pro-environmental slogan. The answer? Not many! Water that flows 
into storm drains is not treated. It flows from the drain into the nearest body of wa-
ter, eventually making its way to rivers and the Chesapeake Bay. Storm water that 
enters these drains collect sediment from our streets and parking lots, which hurts 
natural plants and wildlife in our waterways such as the Anacostia.

We would like to encourage residents to adopt a neighborhood storm drain near 
them and ensure it is kept free of sticks, leaves and debris. Cleaning storm drains 

is essential to protecting lakes, streams and wetlands from excess pollutants and nutrients, which encourage the growth of al-
gae. Also, the Town of Brentwood loans storm drain-marking kits to residents. The message – No Dumping, Drains to the Bay 
OR perhaps Save the Bay – helps educate neighbors about storm drains and their relationship to water quality. Residents are 
encouraged to borrow the kits and mark, their neighborhood storm drains to help remind passersby that water and debris drains 
straight into lakes, streams and wetlands if untreated. For more information or to borrow a kit, call the Town Hall or Councilman 
Burgess. Kits can be picked up at the Town Hall.

Con toda la precipitación que hemos recibido durante el verano, Concejal Burgess decidió ver cuántos de nuestros drenajes de 
aguas pluviales están libres de escombros y están etiquetados con un eslogan pro-ambiental. ¿La respuesta? ¡No muchos! El 
agua que fluye hacia los desagües pluviales no es tratada. Fluye desde el desagüe hasta el cuerpo de agua más cercano, y fi-
nalmente llega a los ríos y la Bahía de Chesapeake. Las aguas pluviales que entran en estos drenajes recolectan sedimentos de 
nuestras calles y estacionamientos, lo que perjudica a las plantas naturales y la vida silvestre en nuestras vías fluviales como el 
Anacostia.

Nos gustaría animar a los residentes a adoptar un drenaje de aguas llurias del vecindario cerca de ellos y asegurar que se 
mantenga libre de palos, hojas y escombros. La limpieza de los desagües llurias es esencial para proteger los lagos, arroyos y 
humedales de los contaminantes y nutrientes excesivos, que fomentan el crecimiento de algas. Además, la municipalidad de 
Brentwood presta los kits de señalización de drenajes a los residentes. El mensaje –No dumping, drains to the Bay o tal vez Save 
the Bay– ayuda a educar a los vecinos sobre los desagües pluviales y su relación con la calidad del agua. Se recomienda a los 
residentes que presten los kits y señalizen los drenajes pluviales de su vecindario para ayudar a recordar a los transeúntes que el 
agua y los desechos llegan directamente a los lagos, arroyos y humedales sin ningún tratamiento. Para más información o para 
pedir prestado un kit, llame al ayuntamiento o concejal Burgess. Se pueden obtener los kits pueden en el ayuntamiento.

NATURE NOTES: ADOPT A STORM DRAIN

NATURALEZA Y PAISAJES: ADOPTE UN DRENAJE DE AGUAS PLUVIALES

This summer is indeed a busy month in and around 
Brentwood. Here are a few updates: The old firehouse is no 
more! The interior demolition has been completed and we 
are now in the process of securing the required permits to 
begin the construction phase of your new  Brentwood Town 
Center. The next steps include developing the underground 
water and sewage infrastructure and selecting a general 
contractor to do the work. Stay tuned. In addition, Precision 
Concrete has completed sidewalk repairs throughout the 
Town. Sections requiring replacement will be targeted in the 
next phase of the project. The Bartlett Park 
improvements continue and you can look to have new 
soccer goals very soon. Finally we will be making much 
needed street improvements to 40th Place and Shepperd 
Street. We are looking to have this project completed by the 
end of September.

Este verano es de hecho una época llena de actividad en y 
alrededor de Brentwood. He aquí algunas actualizaciones:
¡La antigua estación de bomberos ya no es! La demolición 
interior se ha terminado y ahora estamos en el proceso de 
conseguir los permisos requeridos para comenzar la fase de 
construcción del nuevo centro municipal de Brentwood. Los 
próximos pasos incluyen la instalación de la infraestructura 
subterránea de agua y alcantarillado y la selección de un 
contratista general para realizar el trabajo. Manténgase al 
tanto.Además, Precision Concrete ha terminado reparaciones 
de aceras en todo el municipio. Se enfocarán en las secciones 
que requieren reemplazo durante la siguiente fase del proyec-
to. Las mejoras del parque Bartlett continúan y usted puede 
anticipar la llegada de nuevos arcos de fútbol muy pronto. En 
último, estaremos realizando las mejoras de calles muy nece-
sarias a 40th Place y Shepherd Street. Esperamos que este 
proyecto finalice a fines de septiembre.

PROJECT UPDATES AROUND TOWN ACTUALIZACIONES DE PROYECTO EN EL MUNICIPIO
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It’s the time of year when parents and children across the 
country are preparing for a new school year. As part of 
our commitment to safety, we would like to help you with 
your preparations by offering these simple safety tips. 
School Zone Driving Safety Tips 
● Be on the lookout for school zone signals and ALWAYS 
obey the speed limits. 
● Always stop for school buses that are loading or 
unloading children. 
● Watch out for school crossing guards and obey their 
signals. 
● Be aware of and watch out for children near schools, 
bus stops, sidewalks, 
in the streets, in school parking lots, etc.
● Never pass other vehicles while driving in a school 
zone. 
● Never change lanes while driving in a school zone. 
● Never make U-Turns while driving in a school zone. 
● Never text while driving in a school zone. 
● Avoid using a cell phone, unless it is completely 
hands-free, while driving in a school zone. 
● Unless licensed to do so, never use handicap or emer-
gency vehicle lanes or spaces to drop off or pick up 
children at school.

Ahora es la época del año en la que padres y niños de 
todo el país se están preparando para el nuevo año esco-
lar. Como parte de nuestro compromiso por la seguridad, 
nos gustaría ayudarles con esta preparaciones 
ofreciendo alguna sencillos consejos de seguridad.  
● Siempre mantenerse atento a las señales de tráfico en 
zonas escolares y SIEMPRE obedecer los límites de ve-
locidad. 
● Siempre detenerse en la presencia de niños que suben 
y bajan del autobús escolar 
● Mantenerse atento a los guardias y obedecer sus in-
strucciones. 
● Estar atento y alerta a la presencia de niños cerca de 
escuelas, paraderos, aceras, en las calles, el estaciona-
miento, etc. 
● Nunca pasar a un vehículo al conducir en una zona 
escolar. 
● Nunca cambiar de carril al conducir en una zona esco-
lar. 
● Nunca dar vuelta en U al conducir en una zona escolar. 
● Nunca enviar mensajes de texto al conducir en una 
zona escolar. 
● Evitar el uso de un teléfono celular, salvo que se puede 
con manos libres al conducir en una zona escolar. 
● A menos que se haya obtenido permiso, nunca usar 
carriles o espacios exclusivamente para discapacitados o 
vehículos de emergencia para dejar o recoger a sus niños 
en la escuela.

Now that school is back in session, please remember 
that there is No Parking in the 3400 to 3600 block of 
Webster Street, except for residents of Webster Street 
that have a permit displayed in their car’s front wind-
shield. Thank you for your cooperation.

Ahora que la escuela está en sesión de nuevo, por favor 
recuerde que no hay estacionamiento en la cuadra de 
3400 a 3600 de la calle Webster, a excepción de los res-
identes de la calle Webster que tienen un permiso en el 
parabrisas delantero de su auto. Gracias por su colabo-
ración.

SCHOOL PARKING! ¡ESTACIONAMIENTO ESCOLAR!
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Bulk trash must be called in to Bates Trucking on Tuesday 
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Place bins at the curb after dark the night before.  
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Please remember ALL YARD WASTE must be placed in 
PAPER BAGS or tied in bundles and placed outside with 
your garbage on Wednesday.  NO PLASTIC BAGS will be 
collected. If yard waste is placed in a regular can it must 
be marked YARD WATE. 

PRSRT STD 

US POSTAGE PAID 

Brentwood, Md. 

Permit No. 5444 

Compost Bins are available 
for sale to residents. Each 

household can purchase only 
one. 
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puede comprar sólo uno. 
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